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Emlékezés.
A mi virágot még meghagyott 

a kertekben az őszutó hideg fuval­
lata, az mind vándorútra indult teg 
nap és ma abba a tartományba, a 
honnan nem tér vissza utazó. Mig 
a piaczon, köztéren és a magá iy- 
tevé kény ség mezőin viaskodik az 
élet, az emberi indulatok, keserű­
ség, gyiilölség, féltékenység, önzés 
mozgatja, viszi és ragadja a halan­
dók milliót örökös küzdésbe egy­
más ellen: a virágos koszorúk mint 
a béke, a megnyugvás és a szere­
tet útmutatói szeiik át a nyüzsgő 
utcát, a halottak dísze mint az élet 
nemessége*

Oly szép s oly bölcs ez a szó 
moru ünnepe a halottaknak. Az 
ember oly gyarló s oly hamar fe 
ledi, hogy vau határa is az eről­
ködésnek. Múló ügyeit is akként 
rendezi be, jövendőjét oly szilárdra 
alapozza, annyi felől megtámogatja 
s olyan szélesre és magasra építi, 
mintha nem is volna határkőre a 
létnek. De a halál azt mondja : — 
csitt ! s a rövid élet pompás palo­
táját kicsiny kunyhó váltja föl, 
örök lakóhelyül. Abból ugyan ki

Az ördög háztüznézőben
— Miért nem házasodott az ördög.—

— Itt volna már az ideje, hogy 
asszony utón láss — szólt az ördög 
öreg anyja — mert ha egyszer behu­
nyom a szemem, nem lesz, aki a ru­
hádra gombot varrjon, vagy a zseb­
kendődet kimossa.

— Nehezen kapok ám majd asz 
szonyt, válaszolt az unoka.

— Sohse fájjon attól a fejed I A 
mai lányok, főkötő alá jutás reményé 
ben, az ördögöt is tárt karokkal fo­
gadják, még ha nem is volnál oly 
derék ficzkó, mint a milyen vagy. De 
hát jól vigyázz, hogy be ne csapódj. 
Inkább a belső jó tulajdonságra ügyelj 
mint a szépségre. Holmi finyásat ne 
hozz a házhoz. Fekete lelkű és erős 
idegzetű legyen a lelkemadta.

Csütörtök, november 2

az udvarban hátul

Felelős szerkesztő és laptulajdonos

THAN GYULA.

SZERKESZTOSEG és KIADÓHIVATAL :

Debreczen, Főtér Biedermarm-palota földszint,

nem költözteti háziúr, a ki végre is 
szintén csak halandó. De életre tá 
masztja egy Géniusz, mely örök- 
életü ; a szeretet gyöngéd szelleme, 
mely nem tud különbséget élet és 
halál között. Mert ha van határa 
az életnek, nincs határa a szeretet 
világának és átható erejének.

Ma van a halottak ünnepe: 
memento móri. Jelentős, mélyér- 
telmü emlékeztetés. Az egyiknek : 
vigyázz, meg is kell egyszer halni ! 
A másiknak: : megnyugvás, hogy 
egyszer csak vége szakad a kinnak 
és gyötrelemnek. Az egyiknek rémü 
let és borzalom, a másiknak meg­
váltás. A szerető szívnek balzsam 
a fájdalmára. A szerető szív, virá­
got, fényt, édes emléket vivén a te­
metőbe, könyei és érzelmei tengeré 
bői hajózható folyamot alkot élet és 
halál között. Eléri .szeretett halott­
ját, felkölti szendergésébői, szem­
léli és beszélget vele, régi kedves 
dolgokról, mintha ott ülnének egy­
más mellett a bizalmas családi kör 
ben. Láttátok tegnap este a te­
mető világát, a mécsesek sárga, 
misztikus fényében : figyeljétek az 
emberek arczát, a szemnek veghe- 
tetlen messzeségbe vesző, homályos

— No ilyet könnyebben találok, 
mintha az ellenkezőt keresném.

— Mielőtt útra kelné'1- szólt 
a nagymama — még rendbe hoz-a^- 
Ezután jól végigkefólte unokáját, cső 
korra kötötte a nyakkendőjét, virágot 
tűzött a gomblyukába és végül levágta 
a körmeit.

— Szervusz grószikám, szólt bu 
esuzásképpen az ördög.

— Jó szerencsét az útra, vigyáz 
bogy meg ne csaljanak.

Útra kell aztán az ördög és leg­
először a halpiaczot szemelte ki mű­
veletei teréül.

II.
A zsivaj, zűrzavar és tolakodás 

közepette látott egy halaskofát, aki a 
halak bőrét szinte étvezettel bán­
totta el.

— Hiszen ez éppen nekem valói 
Gondolta az ifjú ördög.

tekintetét s érezni fogjátok, hogy 
vannak szivek, a kiket a halál 
nemhogy el nem választott, hanem 
még szorosabbra, még bensőbbre 
összeforrasztott.

S Istenem, nem látod-e, hogy 
az élet csak spanyolfal, mely mö­
gött a halál rejtőzik ? Nem látod-e, 
hogy az élet csak egy rövid állo­
más, mely után az örökkévaló ha­
lál állandósága következik ? S a jó 
emberek, a kik itt elvesztették egy­
mást, nem találkoznak-e ott, min­
den bizonynyal ? S nem bölcsek-e 
az apostolok, a kik azt tanitották, 
hogy jobb berendezkedni a nyugal­
mas halálra, mint hogy a bol­
dog, kényelmes életre? Memento 
móri! Jusson eszetekbe, hogy az 
élet sokkal rövidebb, mint hogy 
bármire is mértékül használni ér­
demes volna. A halál az igazi mér 
ték, mert az a — halhatatlanság. 
Az élet sokkal rövidebb, mintsem 
hogy igazságos lehetne.

A ki itt bármiben rövidséget 
vagy méltatlanságot szenved nyu­
godjon meg: Fönn van az igaz­
ság. Emlékezzünk a halálról. Me­
mento móri!

Az aszzony is észrevette öt óe 
kedélyesen szólt hozzá :

— Urfioskám, az arcza kormos.
— No ez még sem illik hozzám 

dörmögi és ment tovább. Most egy­
magában álló ódon vedlett ház elé 
ért. Az ablakok erős rácsozattal vol­
tak ellátva.

— No itt megtalálom talán a ne 
kemvaló asszonyt — gondolta magá­
ban és fölkuszott a villámhárítón az 
ablakig. Ott aztán bekukueskált egy 
szűk sötétes dohos ezellába. A ezella 
egyik zugában lánczra verve ült egy 
sátánképü asszony. A gyermek gyil­
kosságért elitéit asszony folyton a 
lánczait — rázta és az istent* káro­
molta.

— Ez aztán az igazi vigyorgott 
az ördög és közelebb hnzódott az ab­
lakhoz, hogy jobban gyönyörködhes­
sék benne.

Most egy cserebogár röpült be

Megjelenik mindennap korán reggel.
Előfizetési ára házhoz hordva egy hónapra : ötven krajczár
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íz özvegy trónörökösné reformja
Stefánia özvegy trónörökösné liá 

mássága gróf Lónyay Elemérrel már 
csak rövid idő kérdése, Az uj pár bot 
rog-olasszi Lónyay kastélyban fog 
lakni, melyben már hetek óta folyik 
a rendezkedés. Az özvegy trónörö] 
kösné uj otthonáról következően ir 
egy ott járt tudósitő :

Körülbelül hetven méter hosszú 
s ho3z onnyolez méter széles a kas­
tély épülete. Mind a négy oldalon kü 
lönös gonddal van kidolgozva a hom­
lokzat. Hat különböző tagozatra osz­
lik az épülettömb, melynek urinépe 
általában mind a földszinten lakik 
Gróf Lónyay Elemérnek egy kétab 
lakos, meg egy háromablakos szobáján 
túl következnek a női szalonok, a kis 
ebédlő ós kis ebédlő és a nagy ebédlő 
továbbá a dohányzó, amelyek jófor­
mán az egész első homlokzatot elfog­
lalják.

A női szalonokból a női lakó. 
termekbe juthatni, amelyek sorában 
legelső Elemér gróf édesanyjának ter­
mei. — Elemér gróf szobái hatal­
mas bőrpamlagokkal, régi divatu ka­
ros-székekkel, iró- ós dolgozó asztalok 
kai s pompás keleti szőnyegekkel van 
nak berendezve. A női szalonok se 
lyembutorzata valósággal kápráztató. 
Puhaság, simaság, szingazdaság és fé
nyesség mindenütt a legesekőlvebb 
tarkaság nélkül.

A falakon óriási méretű klaszi- 
kus festmények apró, de régi és érté­
kes olasz mestermüvekkel s a legbe 
csesebb szobadisztárgyak íelsorolha-

I
tatlau, remek példányaival váltakos • 
nak. A szobák általában csaknem tem 
plomszerüea magasak. A mm/ezeiet 
a rajta levő színek összjá'éka mintha 
még távolitná. Mtgasak és szélesek 
az ajtók, ablakok. Minden famunka 
rajtuk drága faanyagból van, ízlése 
sen stilizálva.

A kastélynak különben harminc 
két szobája van. Az első emeletet tel 
jesen a vendégeknek szokták áten­
gedni; a földszintes szebák alatt, vi­
lágos pinczehelyiségekben, a konyhák 
kamrák vannak s a cselédség egy 
része itt lakik. A toronyszobákban 
senkit sem szoktak elszállásolni.

í király tréfája.

a czellába és a rab asszony kezére 
szállt. Az asszony egy ideig bánato­
san nézte a cserebogarat, aztán a vé­
kony sugárban babatolt napra tartotta
röpüíni yCL SÓha,Ít0tt és haSyta tova

v A4- Dühöfen fagyta el kémlelő he­
lyét az ördög.

Az utczákon keresztül-kasul ro­
hant, bekukkantott minden zugba de 
egy magához való teljesen fekete 
lelkű asszony személyt nem talált 
sehol.

ni.
/Mjesen leverte i indult hazafelé

r-tcÄ 6gy móg Hsánál is 
busább férfiút; látott bandukolni.

Megszólitá ezt a férfiút, mert 
még sora akart eredmény nélkül íz 
öreg anyja elé kerülni.

Ede,s jó uram — szólt tőle 
telhetőleg barátságosan — ne tessék

. , A h®lga király gyakorta szeret 
nkogmtóban utazni. Nemrég valami 

kis lélreeső városkában eszébe jutóit 
lf.BZ htlet, hogy királyi különvona- 
tát rendelje oda magának. Amikor a 
meghatározott időben az állomáson 
megjelent, hogy a vonatba üljön, az 
állomásfőnök elzárta az útját evvel a 
kijelentéssel:

— Pardon uram, senki sem me 
bet a perronra, amig a király el nem 
utazott.

Amikor a király észrevette, hogy 
az állomásfőnök nem ismerte fel el ­
határozta, hogy megtréfálja.

Úgy tett, mintha bosszantaná ez 
a tilalom és erőszakkal félre akarta 
tolni a köpezös kis állomásfőnököt.
, .. — Menjen az utamból -- kiir­
tott a hivatalnokra, aki dühbe jött.

— Azt látom, hogy ott egy vo­
nat várakozik és maga miatt lekésem. 
Maga ostoba !

A hivalalnok nem mozduP.

november 2.

Avval a vonattal nem utaz- 
hatik, az a királyé 1

— Az nekem mindegy, ha a cáré 
is ! En avval a vonattal utazóméi 
arra mérgei vehet! ’

Ez már sok volt. Az állomásfő­
nök ka-ján fogta az idegent ós u»v 
dühögte a fülébe ; J
I r~ C3a^ ón parancso­
lok. Es ha nem távozik önként, erő­
szakkal hitetem el.

A király természetesen vonatko- 
dott és már-már tettlegassóggó fajult 
a vita, amikor gróf D'Outreinont meg 
jelent és a királyt igy szólította. " 

— Felséges uram 1 
A szegény állomásfönök kék ül t- 

zöldűlt, Nem is tudott bocsánatot 
kérni. A király mosolyogva mond'a; 
.... Hagyja el! Öa' jól tudta a 
kötelességét — de rosszul ösmeri a 
királyt.

megijeani, én vagyok az ördög és 
jieséget keresek. ° e
I Ugyan kérem nem tudna egy up 
kém vaío asszonyt. J

— Dehogynem - szólt örömtel­
ten a bus idegen - jöjjön csat ! 6s 
mar karonfogva vezette is

Midőn egy ház második emeleti 
lakásának ajtaja elé értek, az ide^n 
szó nélkül elpárolgott. Az ördögT- 
nézett a kulcslyukon és ott látott egy 
ránezos kepü, pápaszemes öreg as/ 
szonyt, aki egy gyerek ingbe kék és 
rózsaszín pántlikát fűzött.

I UUiPÍ!z ezaz anyósa a betyár- 
nak kiáltott szörnyüködvc az ördög
nekem ugyan nem kell, tartsa meg 
pShak* bZÓ t 68 rohant yissza a

És az ördög azidő óta nem ke-
legény. ge‘- még ma is a8g- 

Németből: Fodor Károly.

POLITIKAI HÍREK.
, Miniszterianács. Minisztertanács 

voit tegnap délután a kormányelnök­
ségi palotába i. Ezúttal a rendes szo­
ltól eltérőleg azért tették át szer­
kóról a minisztertanácsot, mert Széli 
miniszterelnök pár napot Rátóton 
szándékozik tölteni, ahova szerdán 
déluián el is utazol. A miniszterta­
nács, hir szerint foglalkozott az ellen 
őrzési szemléken magyar kifejezéssel 
való jelentkezések ismeretes ügyével, 
illetőleg az j tárgyban előterjesztett 
mterpeiiáczióra adandó válaszszal is.

A Ház munkarendje. A képviselő 
ház szombaton tartandó ülésén a pénz 
ügyi bizottság az imdemniti javaslat­
ról szöló jelentésének tárgyalását a 
Ház hétfőn délelőtt tartandó ülésének 
napirendjére fogja kitűzni. A Házsza­
bályok értelmében a szombaton be­
nyújtandó jelentést csak három nap 
közbevetésével lehelne napirendre 
tűzni, de a kormány s a Ház elnök­
sége az ellenzéki páriok vezéreivel 
megegyezett abban, bogy a javasla­
tot ez esetben már hétfőre nagirendre 
tűzik.

A mármarosszigeti mandátum. A
megüresedett mármarosszigeti kerü­
letben a függetlenségi párt is állít 
jelöltet, Bródy Lajos nagy károlyi 
ügyvédet, az odavaló függetlenségi 
párt elnökét. ”

TARSAS ÉLET. 

Alvajárók.

Egy angol folyóirat több esetet 
sorol föl, a melyekben alvajárók dol­
gairól beszól. így egy prédikátorról 
mondják, hogy éjszakánkint föl szo­
kott kelni, odaáll a szoba közepére és 
lendületes beszédet tart, a mit élénk 
taglejtésekkel kisér. Ha bevégzi, vissza
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bújik agyába ás u'srik reggelig, ami 
kor sejtelme sincs arról, hogy áhná 
ban mit cselekede t.

Egy másik különösen érdekesi 
eset egy öreg északangliai földbirto-

verzió szerint a hét éves fiúcska lőtte 
volna agyon a leánykát.

Egy 48 as honvéd gyilkosa. Sátor 
alja-ujhelyi ;ovelezőnk nyomán hivt. 
adtunk róla legutóbb, hogy gesztelvi 
Megy Gyula, volt 48-as honvédet hol­
tan találták meg az ágyban. A nép 
röktön gyanút fogott s mindinkább 
elterjedt a hir, hogy a 72 esztendős 
agg embert meggyilkolták. Megindult 
hamarosan a vizsgálat is s ez azután 
kiderítette, hogy az öreg embert egy 
ütés ölte meg, a mit a halantékára 
mért volt valaki. A gyanú Becker Jó* 
zíef szolgalegényre hárult azonnal, a 
ki meg is vallotta a börtönben, meg­
vallotta azt is, hogy tettét a meggyil­
kolt vejének, K. Z. tokaji ■ lakosnak 
biztatására követte el, a kivel meg is 
osztozott azután az elrabolt pénzen.

de nem jött többé ,issza, úgy
meg misnai) hajnalban az erdőtélén ° * m„„? folyfk'elfeneeJ

kosnak a története. Éz legmélyebb 
álmában nekiindult éjjel, felöl tűzkő 
dött, kiment az istállóba, megnyergehe 
lovát és csak hosszabb lovaglás után 
tért haza. Ilyenkor látszott rajta, mi 
lyen vadul száguldhatott a paripává!, 
mert az agyon csigázva, tajtékozva 
jött vele rendszerint vissza. Az öreg 
ur erre levetkőzött, lefeküdt. Mikor 
fölébredt röggel, csuk fáradtságról pa­
naszkodott. Hozzátartozói az orvos ta­
nácsára nem költötték fel, miközben 
ezihelődött, de más utón próbálták 
megakadályozni öntudatlan cselekede­
tében. Egy izfcen eldugták a nyerget, 
— az öreg eílovagolt nyereg néikü'

holtan.
Égy másik alvajáró, a ki orgo­

nistája volt a templomnak, éjszakán* 
kint fölnyitotta a templomot, fölment 
a kórusra és orgonáit, fölváltva pedig 
a fujtatót is megtöltötte. Ilyen éisza 
kai orgonálásaikor kívülről játszotta 
a legnehezebb kompozíciókat, de az 
rendkívül megerőltetésébe került, 
mert másnap alig tudott lábon 
állni.

s a vizsgálat most 
vádlót eddig tagadja még a 
rótt cselekményt.

A
terhére

VIDÉK
A sült tök halottja. Nagyváradi 

tudósitónk írja : Furcsa módon halt cl 
tegnapelőtt a bibaimegyei Kis-Jenő
ll f\nrr fjinto) ^0----- C xJ .....> - w
gt-ny. Reggel holtan találták a házbe­
lit k és nyomban gyilkosságot sejtettek, 
mert előző este ép egészségben feküdt 
le. Tegnap ejtették meg a bonczolást 
és kiderítették, hogy alegény előzőnap 
sült-tököt evett és ez okozta vesztét. 
Ugyanis álmában a megevett sült-tök­
ből egy rész a légcsőbe került és az 
erős legény megfuladt, a nélkül ,hogy 
álmából felébredt volna.

Hétéves gyilkos. Bogárosan, mint 
lapunknak Írják, — halálos végű sze- 
rencsótenség történt, melyne . áldoza- 
ta ögy tizenkét éves hatul leányka. 
Müller Anna tizenkét éves fiatal le­
ányka. Willems éppen vadászatra me­
nőben volt, vállán fegyver és vadász- 
táskával. Willem a szomszédba ment 
a kukoriczát megnézni, addig fegyve­
rét az ajtósaikéban a tölténytáskát pe­
dig ajtőkilincsre akasztotta. Alig tért 
bo a szomszédba, puskalövés hallatszott. 
Megrémülve futott vissza, a leánykát 
átlőtt, szétroncsolt fejjel életlenül a 
földön elterülve találta, mellette Wil- 
lemsnek hét éves fiacskája.állott. Nem 
lőhetellen, hogy a lányka kíváncsiság 
bél kézbe vette a fegyvert és igy sült 
el. Ámbár Willems azt álitja, hogy a 
fegyver megtöltve num volt. Másik

Gyilkosság 15 krajezár kártya­
pénz miatt.

— Saját tudósitónktól. —
Margita, nov. 1.

Á gyilkosságok krónikájában 
párját ritkító esett okozott tegnap 
nagy izgalmat Margitén. A Sárándi 
korcsmában 21-est játszott négy „törzs 

vendég4. Legtöbbet, 46 kr. készpénzt 
Varga Ferencz vesztett, sőt ezenfelül 
meg 15 krajcárral adós is maradt a 

bankárnak. Mikor Varga távozni akart 
Kiss Lajos fizetésre liivta fel. Varga 
erre kirántott csizmaszálból egy kést 
és a bankárt ezzel a szavakkal í

— Nesze, Jcritek vagyunk — agyon 
szúrta. Vargát és csendőrök letartóz­
tatták.

Az esetről a következőket irja 
tudósitónk :

Állandó törzsvendégek voltak a 
„kSárándi“ korcsmának Kiss Lajo 
Varga Ferencz, Jarki Fercncz és Bá- 

rai András, a kik. mikor csak pén­
zük akadt, kártyával űzték az unal­
mat. Tegnap is Ír.ülte k 21 est játszani. 
A bankot Kiss Lajos adta.

Állandóan kedvezett a szerencse 
neki, úgy hogy lessanként össze nyer 
te a társaság pénzét. Legtöbbet Varga 
Lajos vesztett. Mintegy 61 krajezárt 
a miből 46 ot készpénzzel megfizetett 
tizenöttel azonban adós maradt.

Mikor szor.briii a kártya asztal­
tól felállóit a bmkot adó Kiss Lajos 
követelte Vargától a pénzt.

Varga másnapra ígérte a pénzt 
arra hivatkozván, hogy már neki is 
maradtak adósok és különben a Nem 
ze:i Kaszinóban is szabad adós ma­
radni 24 óráig.

Kiss Lajos ebbo nem nyugodott 
bele és kijelentette, hogy Varga addig 
nem mehet el, mig a 15 krt. meg 
nem fizeti és mikor Varga az ajtó 
felé ment, meg fogta a kabátját és 
nem akarta kiengedni. Erre Varga 
Ferencz belenyúlt a csizmaszárába és 
odaszólt Kieshez :

—• Nem eresztesz ! Nohát akkor ne­
sze kvittek vagyunk.

Es a kezében levő oltó késsel 
keresztül szúrta a Kiss Lajos torkát. 
Kiss rögtön összerogyott és a sznvás 
következtében alig másfél pereznyi kí­
nos vergődés után kiszenvedett.

Vargát a csendőrök rögtön le­
tartóztatták és átadták a kir. járás- 
bíróságnak.

SZÍNHÁZ.
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Kritika Igazgató: Mi kifogása lehet 
még ? Láthatta, mily gondos volt a kilátás. 
Igazi viz, igazi tűz, igazi ételek. Mit akar 
még ?

Kritikus : Igazi színészeket.

A molnár és gyermeke ez az ide­
jét múlt cdonság hagyományos szokás 
hoz híven került s-zinre tegnap A szin 
háznak különösen felső emeleti részei 
teltek meg közönséggel. A molnár le- 
ényónnL c,»omor’u históriája azonban 
nem talált utat a közönség szivéhez, 
A szereplők buzgósága sem állott va­
lami magas fokon, legfellebb Szabó 
Irma, Püspöky és Tóth Elek öntöttek 
egy kis lelket az előadásba.

A második ingyen előadás. A má­
sodik ifjúsági ingyen előadást e hó 
29-én délután tartják meg a színház­
ban. Akkor vagy Szigligeti Ede 
pályadinyertes drámája a „Trónkereső“, 
vagy Váradi Antal drámája : Charitás 
kerül előadásra.

A Báránykák mai premiérje iránt
általában nagy érdeklődést tanúsít a 
közönség s ebből Ítélve telt ház gyö­
nyörködik Varney pompás zenéjében 
s a nagy előkészületek után bizonyára 
összevágó, élvezhető előadásban. A 
Báránykák fő női szerepeit társulatunk 
szubrettjei : Perényi Margit és Sárossi 
Paula játszák.

Heti miisor : nov. 1-én hóiét 27. szám 
„C“ A molnár gyermekei. Regényes szinmü 
5 felvonásban. Irta Rauchpach. Fordította 
Szerdahelyi J.

Csütörtökön, november 2-án. beriet 28. 
szám „A“ újdonságul először Báránykák, Ze­
néjét szerzetté Varnei Lois.

3 n bérlet 20. számPénteken november 
másodszor Ugyanez.

Szombaton nov. 4. bérlet 30. 
harmadszor Ugyanez.

szám. „C“
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erősítette, hogy hogy őigy, meg úgy 
Az udvarló fiatal urak közül egynek

4

Vasárnap november 6. k4t előadás. Bél 
után*3 órakorfólhol várakkal Egyptom gyöngye. 
Víg operetta 3 felvonásban Irta Heltai Jenő- 
Zenójót szerzetté Forray Miklós. Este 7 és fé' 
órakor bérletsziinetben A vörös sapka. Nép 
/.. i mii 3 felv. Irta P ál.

ÚJDONSÁGOK.

* Istentiszteletek. Ma csütörtökön 
halottak napján délelőtt kilencz óra­
kor a róni. kath. templomban nagy 
gyászmise lesz, amelyen dr. Wolafka 
Nándor vál. püspök -plébános ponti­
fikái.

* Búcsúzó felügyelő. Széli Mór 
felügyelő tegnap délelőtt búcsúzott el 
végleg az üzleivezetőség tisztikarától. 
A délelőtt folyamán végig járta a hi­
vatalokat s mindenkitől szívélyes bú­
csút vett. Az üzletvezetőség segéd 
hivatali személyzete küldöttségileg 
tisztelget nála megköszönve a napok­
ban adott 100 forint segély alapít­
ványt. Széli Mór tegnap este utazott 
el Budapestre, hol a Krisztina város 
ban fog állandóan letelepedni.

* Gör. kath. istentisztelet. A hely­
beli római katholikus templomban 
november hó 2-án délelőtt, 10 órakor 
Varga László h.-böszörményi g. kath. 
esperes plébános miseszolgálatot fog 
teljesíteni. Egyidejűleg keresztelés és 
egyéb ténykedések is fognak általa 
kiszolgáltatni.

* Iparos ifjak ünnepélye. A debre
czeni iparos ifjúság önképző egyesülő 
tén k szavalat! és felolvasást rendező 
bizottsága november 5-én, azaz vasár­
nap délután 4 órakor, az ipartestület 
tanácskozó termében felolvasással egy 
bekötött szavalat! ünnepélyt rendez. 
Az ünnepély műsora a következő : 1. 
Koldus ének, szavalja: Nagy Ferenc?.
2. Felolvasás, tartja : Kovács István.
3. A pere ez, szavalja : Illés József. 
Megjelenés lehetőleg pontosan kéretik. 
Belépő dij nmes.

* Rubos Árpád párbaja. Búbos Ár 
pád színtársulatunk tagja es Farkas 
Mihály volt debreczeni, jelenleg fővá­
rosi újságíró ez év elején kardpárbajt 
vívtak. A párbaj mindkét föl könnyebb 
sérülésével végződött. A törvényszék 
párviadal vétsége miatt vád alá he­
lyezte a párbajozókat. (Jgyükben már 
a nyári hónapokban tartott volna vég­
tárgyalást a törvényszék, de mivel 
azon a vádlottak nem jelentek meg 
elnapolták. Az ujabbi batáridőt folyó 
november hó hetedikére keddre tűzték 
ki, akkor Ítélkezik felettük a törvény­
szék büntető tanácsa.

1 Titkos szavazás. Debreczenben 
a napokban egv csomó fiatal leányka 
mulatott og\ni! a, megfelelő udvar­
ral. Miről folyt volna a vita másról 
mint Jókai házasságáról. A nézetek 
elágazlak s neliánv Ip/mvi-n __

jó gondolata támadt. Tudják mit, — 
igv szólott, — bízzák titkos szava­
zásra a dolgot. Mindenki szavazzon, 
de igazságosan, hogy hozzámenne-e 
Jókai Mórhoz, ha megkéretné ‘? Csalni 
nem szabad, se pedig Tenczer Pál 
methodusa szerint szavazni. — A tit­
kos szavazatokat er re melegében be­
adták. Alighanem úgy kellett lenni, 
hogy az ellenzék közül egyik a má­
sikba bizakodott, mivel az urnából, 
a mi egy kalap volt. furcsa ered­
mény jött ki. Valamennyi leányka 
igennel szavazott.

* Prédikáció a temetőben. Ma csü­
törtökön van a halottak napja. — A 
megholtak lelkiüdvéért ma délelőtt 
11 órakor mise lesz a temető kápol 
nájában, amelyet Hamernyik Sándor 
segédlelkész fog megtartani. A mise 
után ugyancsak Hamernyik Sándor 
tartja meg az alkalmi prédiká 
cziót.

* A debreczeni gazdasági egyesü­
let f. év november hó 5-én vasárnap 
d. e. 10 órakor a városház nagytanács 
termében a Belga-Magyar-Bank által 
az ország területén létesítendő köz­
raktári hálózat ügyében gyűlést tar- 
tand, a melyre érdekelteket az ügy 
gazdasági nagy fontosságánál fogva 
— tisztelettel meghívja Váczy János 
gazd. egyesületi elnök.

* Leányok kegyelete. A Svetits 
leánynevelő intézet növendékei teg 
nap teljes számmal vonultak ki a róm 
kát. temetőbe az intézet alapitójának 
Svetitsnének a sírjához. Kovács Jó 
zsef lelkész tartott emlékbeszédet, 
amely után a növendékek remek ko­
szorút helyeztek a sírra. Este a ke 
gyes alapító sírját remekül kiviiá» i- 
tották.

* Megölte az anyját. Érdekes ügyet 
tárgyalt tegnap reggeltől késő estig 
a törvényszék büntető tanácsa Hoff 
mann József bíró elnöklete alatt. A 
vádlottak padján két józsai legény 
ült, a kik egy halálos végű verekedés 
bői kifolyólag kerültek a bírák élén 
A vádlott édesapja életét akarta a 
támadója ellen megvédelmezni és e 
közben nagyanyját ölte meg.

A múlt év november hó elején 
szüreteltek Ember András sámson- 
kerti szőlőjében. A szüreten késő este 
a gazda Ember András összeszólalko­
zott Váradi Józseffel, a miből vereke­
dés támadt. A gazda fia Ember Jó­
zsef látva, hogy apja veszélyben fo 
rog segítségére sietett.

A fiú pedig haza szaladt, hogy 
az otthon levő ólmos botját elhozza. 
Nagyanyja Veres Sára látta, hogy 
unokája erősen felindulva az ólmos 
bottal elszaladt. Rosszat sejtve azon­
nal unokája után sietett a verekedés 
színhelyére.
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Az öregasszony a verekedőket 
csillapítani igyekezett. Váradi ezalatt 
elmenekült, a mikor a fiú a nála 
levő ólmos bottal a nagyanyja fejére 
mért egy oly ütést, a melytől az esz 
méletleniil rogyott le. A nagyanyja a 
kapott ütés következtében rövid kín­
lódás után meghalt.

Ez ügyben folyt a végtárgválás 
tegnap. A tanács tagjai Kolbanhayer 
és Ferenczy birák. Jegyző Bahunek. 
Közvádat dr. Nagy László alügyósz 
képviselte. Elsőrendű vádlottat dr. 
KardoslSamu ügyvéd védelmezte.

A gyilkos unoka halált okozott 
súlyos testisértés Váradi pedig az 
öreg Ember sérelmére elkövetett bán­
talmazásért súlyos testi sértésért lett 
vád alá helyezve. A tárgyalás során 
vádlott daczára első vallomásának nem 
akarta beismerni, hogy nagy anyját 
ő ütötte meg. Egyik terhelő 'tanú pe­
dig azt vallotta, hogy vádlott szándé­
kosan ütötte meg nagyanyját, még 
pedig azért, mert beleavatkozott a ve 
rekedésbe.

I A bizonyítási eljárás este nyolez 
órakor ért véget, a mikor is a kir. 
ügyész terjesztette elő a vádbeszédet 
Utána dr. Kardos másfél órán kérész 
tül tartotta meg jogi érvekben gazdag 
védbeszédjét, amelyben azt fejtegette 
különösen, hogy vódenczo a jogos ön­
védelem eltévesztése közben akarat­
lanul követte el tettét. Az elnök este 
tiz óra körül hirdette ki az Ítéletet, 
mely szerint a törvényszék Ember 
Józsefet két évi fegyházra Váradit pe­
dig hat havi börtönre ítélte.

Az Ítélet ellen összes érdekeltek 
felebbeztek.

* Dühöngő családapa. Furcsa kis 
családi jelenetet rögtönzött tegnapelőtt 
este Kocsis Istvá napszámos, ki való- 
szinüleg ittas állapotban vetődvén 
haza lakására, egész családját kiirtás­
ai fenyegette. A szomszédok ssillapi-

tólag léptok közbe, de ez még jobban 
dühbe hozta Kocsis Istvánt úgy, hogy 
most már egyenesen a házat akarta 
felgyujt-ini. A hazbeliok utoljára kény 
telenek voltak a rendőrség segélyét 
igénybe venni a dühöngő megfékezé­
sére.

* Eltemettek egy katonát. Kitették 
a holttestet az uuvarra . . . Most azon 
ban volt a ki végig sirassa! Két asz- 
szony is zokogott mellette az anyja 
meg a hűséges jó feleség a kiket 
annyira szeretett a boldogtalan ember. 
Balog az a szegény böszörményi köz­
legény feküdt a kórház udvarán durva 
deszka koporsóban. Csákóját oda tet­
ték a deszkára, melyre lassan pergett 
alá, az elmúlást hervadást hirdető 
akáclevél. Édes anyját meg a felesé­
gét vagy harmincz böszörményi ember 
kisérte be a temetésre. Ott állottak 
azok is a kórház udvarán, könnyes 
szemmel nőzték szegény barátjuk, is­
merősük koporsóját, ki oly hamar 
dobta el magától az életet. Most már
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nem fogja hallani a parancsszót a 
káplár durva szavát ... De nem 
hallja édes anyja, felesége szavát sem, 
kiket pedig oly nagyon szeretett. Kez­
detét veszi a temetés. Egy szakasz 
katona áll a koporsó mellé. A tábori 
pap megindul tan végzi szomorú funk 
cióját. Az imát kétségbeesett asszony 
sikoja szakította meg. A,közönyös ka­
tonák szeméből is kicsordul a könny. 
Össze néznek, úgy suttogják :

— Szegény asszony, bizony ha­
mar jutott özvegységre.

Aztán felzendül a halotti ének. 
Négy katona vállára veszi a koporsót. 
A katona banda egy töredéke rázen­
dít a köteles gyászindulóra. Megy a 
szomorú menet a temetőbe. A deszka 
koporsót leeresztik a temetőbe, és az 
tán egymásra gördül a hant. A sze­
gény öngyilkos katona — de a sze­
gény család boldogsága is el van te­
metve.

* Szabolcska Mihály gyásza. Sza-
bolcska Mihály, a jeles költőt, ki a 
temesvári ev. ref. gyülekezet lelkésze 
nagy gyász érte. Édesapja, id. Sza­
bolcska Mihály, volt 48 as honvéd, 
80 éves korában meghalt a pestme­
gyei O-Kécskán. A költőlelkész a 
gyászhirt éppen akkor kapta, mikor 
a reformáczió emlékünnepen az egy­
házi beszédet akarta elmondani. Pár 
perczig a meghatottság erőt vett rajta, 
de azután visszanyerte nyugalmát és 
elmondta az ünnepi, beszédet; tegnap 
reggel utazott el Ü-Kécskára a te­
metésre.

* Színészek párbaja. Színtársula­
tunk két kedvelt tagja tegnap délután 
éles kardokkal állott szemben egymás 
sál. Tanay Frigyes és Szacsvay Sán­
dor játszottak le ezt a nehéz szeiepet, 
a melyre okot a közöltök támadt szó­
váltás szolgáltatott. Délután a torna- 
csarnokban mérkőztek meg egymással. 
Á párbaj Szacsvay Sándor jelentékte­
lenebb sérülésével végződött A két 
jeles színészről most az egyszer a 
rendőrség irta meg a — kritikát, a 
mely párbajukat bejelentette a királyi 
ügyészségnek.

* Az uj tanterv életbeléptetése. A
közoktatásügyi miniszter, tudvalevő­
leg, mar ez évre életbeléptette az uj 
revidiált tantervet, de csak az első 
osztályra. Rendeletét a múlt tanév 
végén adta ki s a nyár folyamán kel­
lett megírni az uj tanterv követelmé­
nyeinek megfelelő tankönyveket. Ez 
persze több rendbeli nehézséggel járt. 
A kultuszminiszter tehát ankétet hi 
vott össze csütörtök délelőttre a mi­
nisztériumba, a melyen az uj tanterv 
további életbeléptetésének módozatait 
kívánja a pedagógusokkal megbe­
szélni.

* Herczegnő az utcza porában. —
Nem igazándi herczegnőről, boldogta-
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lan elmebeteg asszonyról van a szó. 
Tegnap délután a járókelők figyelmét 
különös jelenet vonta magára. Egy 
fekete keszkenős, törődött anyóka fet- 
rengett a bérkocsi állomás mentében 
az utcza porában. Torkaszakadtából, 
félelmetesen rikoltozott, s védőleg tér 
jesztette ki karját;

— Az istenért segítsenek, jöjje 
nek idei megölnek, meg.yilkolnak 1 
Segítség !

A jajveszékelésre sokan egybe­
verődtek. s csakhamar rendőr is akadt 
s jó szóval igyekezett csillapítani az 
anyókát, a ki görcsösen vonaglott a 
földön és sírva kiabált :

— Segítsenek, én herezegné va 
gyök, herczeg Eszterházv Pálné 1 Se­
gítsenek az isten világért, agyon akar 
nak tiporni I

A Szerencseden öreg asszonyt 
nagy ügygyel-bajja! tudták csak bél- 
kocsira tenni, hogy elszállítsák a rend 
őrségre. Ott azután megállapították 
hogy a boldogtalan özvegy Kni Lász- 
lónénak hívják s hogy csöndes őrült 
akinek az a rögeszméje, hogy az Esz 
terházy herczegek családjából szárma­
zik. A szegény elmeháborodottat a 
közkörházba szállítják.

* A kegyelet lerovása. Kegyelettel 
adózott a debreczeni üzletvezetőség 
segédhivatalának személyzete. A múlt 
évben elhalt Baloghy Lökös kartársuk 
emlékének sírját megkoszorúzták és 
kivilágították. Szép dolog mikor a hi 
vatalnokok elhalt kartársuk emlékét 
ilyen kegyelettel őrzik meg.

* A nyelv. Lili. — Mama, vágd ketté ezt 
az almát !

A mama. De nincs késem kis lányom.
Lili. Hát akkor a nyelveddel, hiszen a 

papa azt mondta, hogy a nyelved elvan éles 
mint egy kés.

* A fösvény Egy elvirágzott szépség 
odafordul a társaságnak egy a fösvénységről 
hires tagjához és azt kérdi tőle.

— Mondja X ur, hány évesnek tart en­
gem ? Erre két ur összesúg :

— De, miért kérdi eppen X-től ?
— Miért ? . . . hát bizonyosan azért, 

mert tudja, bogy X olyan fösvény, hogy még 
az évekkel is smuczigosbodik.

* Az ifjúság kegyelete. A kegyes- 
rendiek gymnásiumáuak növendékei 
tegnap kegyelettel adóztak volt igaz- 
gotójuk Cserhalrny József emlékének. 
Az ifjúság teljes számban vonult a 
Cserhalmy sírjához, ahol gyászéneke­
ket adtak elő, Unger József pedig 
mélyen megható emlékbeszédet tar­
tott a sir felett. A kegyeletes unna 
pélyt az ifjúsági énekkar zárta be.

* Próba bál. Schaf János táncz- 
tanitó november 5-én az az vasárnap 
a Korona vendéglő táncztermében, 
abból az alkalomból, hogy táncztan- 
floyamát bevégezte, próbabált ren­
dez. Az este hét órakor kezdődő 
tánczestélyre személyenként egy ko­
rona a belépő dij. Schaf János hétfőn 
nyitja meg polgári kolonját.

* A kinek női és gyermek felöltőre 
van szüksége, ne mulassza el fölkeresni

o.

Rózsa Lajos áruházát, Debreezen kő­
templom bazár, ahol most meglepő 
olcsó és szabott árakon lehet vásárolni.

* A városi Tornakor, a városi 
Torna-kör, mely feladatául tűzte ki, 
hogy a sportot fejlessze, minden ne­
mes eszközt felhasznál, hogy egyleti 
életét virágzóvá tegye és ki fejlessze. 
E czélból 30 iki dátummal körlevelet 
küldött szét, melyben tudatja hogy 
társasösszejöveteleket óhajt létesíteni, 
hogy az egylet ügyeinek megbeszélé­
sét is eszközölné. E czölra a Dréher
sörcsarnok külön helyiségét szemel­

ték ki, hol minden hó első péntekén 
tehát már e héten is este 8 órakor 
összejöjjenek. Vendégeket szívesen lát 
nak A felhívást dr. Kenézy Gyula, 
elnök, és dr. Ilosvai Róbert ti kár bo­
csátották ki,

* Az erőszakos vendég Király
Józsefnó tegnap éjjel hogy, hogy nem 
szállás nélkül maradt. Kószálása köz­
ben nagyon meg fázhatott, mert a mi 
kor a Rakovszkyutczai 16 számú ház 
eléért oda bezörgetett és szállást kért. 
Hogy pedig nem kapott veszekedni 
majd erőszakoskodni kezdett. Az arra 
czirkáló rendőr bekísérte, de a kapi­
tányságon oly zavarosan beszólt, hogy 
valószínűleg őrült aszegény asszony. 
— Beszállították a közkórházba.

* Ügyforgalom. A r. bejelentési 
hivatalnál az elmúlt október hónap­
ban 11583 lakás változást jelentettek 
be s több mint 8 ezer egyén lakczi 
mét tudakolták. Kiadott aliivatal 76 
darab szolgálati cselédkönyvet.

* Debreczeni Ujsagra bármejj 
naptól kezdve elfogad előfizetést ep 
punk kiadóhivatala (Biedermann \ a- 
lota). Előfizetési ára egy hónapra 
korán reggel házhoz hordva ötves- 
krajcár. A Debreczeni Újság egye» 
számainak ára 2 krajcár, Kapható 
minden tőzsdében és az utcai el­
árusítóknál.

TÁVIRATOK.
Halottak estéje a fővárosban.

Budapest (A Debreczeni Újság 
eredeti távirata.) Ma este valósá­
gos emberáradat vonult ki a kere­
pest úti temetőbe elhunyt nagyja­
ink sírjához. Kossuth, Battyányi 
és Deák Ferencz gyönyörűen díszí­
tett sírja körül csoportosult az 
egész egyetemi ifjúság továbbá a 
testületileg kivonult függetlenségi 
párt. Kossuth sírja fölött Illyés Bá 
lint orsz. képviselő mondott meg­
ható gyászbeszédet.
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Kossuth Lajos Tódor kitüntetése.

Budapest (A Debreczeni Újság 
eredeti távirata.) Nápolyi távirat 
szerint Kossuth Lajos Tódort ki­
neveztek a föld közi-tenger vasút 
Nápolyi vonalának helyettes vezér- 
igazgatójává.

Luegert dicsőítő honvédezredes.
Budapest, novb. 1. (A Debre­

czeni Újság ered. táv.) Becs város 
tegnapi lakomáján egy oly hallatlan 
eset fordult elő, mely bizonyára 
minden jó érzésű magyar embernek 
arczába kergeti a vért. Luegert 
Becs város polgármesterét, a magyar 
nemzet esküdt ellenségét állítólag 
hivatalos minőségben felköszöntötte 
egy magyar ember, a ki még hozzá 
a nemzeti hadseregnek, a magyar 
honvédségnek tagja. Javában folyt 
már a lakoma, midőn a hivatalos 
felköszöntők során felállott Fülek 
m. kir. honvédezredes és mint a 
magyar honvédség képviselője (?) 
felköszöntőt mondott Lueger Ká- 
ró'y polgármesterre. Sőt arról is 
gondoskodott, hogy e tettét a házi 
gazda iránti egyszerű udvariasság­
nak se tekinthessék, a mennyiben 
sietett minden félreér és kikerülése 
czeljából kijelenteni , hogy bár ő a 
magyar honvédség kötelékébe tar 
tozik, mégis hü fia volt és lesz 
m i n d é g a császárvárosnak 
oteslogcs is talán mondanunk, 

hogy e botrányos esemény magyar 
körükben óriási felháborodást kel 
tett, mit csak a legfényesebb elég­
tétel csillapíthat majd le.

keletkezett, mely az összes épületeket, 
a behordott termést s az összes gaz­
dasági eszközöket elpusztította. Kide­
rült, hogy a földbirtokosnő bérese 
Romhányi István gyújtotta fői a gaz­
daságot, mert asszonya büntetésbő 
lefogta bérét. A boszuálló gyujtogatót 
letartóztatták.

Elhamvadt falu. Alig múlik el nap, 
hogy ne kapnánk fcirt egy-egy na 
gyobb tűzesetről. A napokban Brozs- 
kón pusztított nagy tűzvész, a mely- 
nek egy emberélet is esett áldozatul. 
A Községnek Krádlov nevű részében 
tört ki a tűz, a mely oly gyorsan tér 

I Jedt tovább, hogy csakhamar a falu­
nak éz a része teljesen lángban ál 
lőtt. A lakosság hasztalan igyekezeti 
a fékevesztett elem tovaharapódzását 
meggátolni. A veszedelem oly hirtelen 
támadt, hogy a lakosok alig _tudtak 
az égő házakból kimenekülni. Özvegy 
Ixiszetyné bennrekedt lángban átló 
házában és ott lelte halálát. A mikor 
végre eloltották a tüzet, már hatvan 
ház es sok mélléképület esett a lán­
gok martalékául. A veszedelmet tűz­
zel Játszó gyermekek gondatlansága

1899 november 2.

Ingatlanok forgalma.

Ludmány Györgynó Molnár Esz­
ter veszi a debreczeni 1232. sztiWhm,
íáfiíSwa002 Iégl ßorsz0niu házat Bu-
ÄÄ nCje Beskei JuIiá"”á-
... Jándi, János és neje Szabó R0- 

zába veszik a debreczeni 3287 és 
6047 sztjkvekben foglalt ondódi ‘föl 
det Gréf Józsettől 1874 írtért.

férj bosszúja

VEGYES.
Agyonverte az anyósát. Kaja Já 

nos egri lakos minduntalan perUke-1 

deJl anyósával, Holló Józsefével, aki 
náluk lakott. Tegnap esto, a mint
b VSÍaf,ament a napszámból, meg- 
fren|?d!Jt a e.lvódás- Szó szót ért és 
Hollóne annyira dühbe hozta veiét 
hogy tz öklével háromszor ráütött 
az öreg asszonyra. A szerencsétlen 
L eszméletlenül rogyott a földre 
és felórai kínlódás után meghalt; A 
gyilkos vöt letartóztatták és átadták 
az ügyészségnek.

Öngyilkosság a nászéjszakán. A 
dolnya-tuzlai állatorvos Mecenseffy 
Károly a napokban nőül vette a dol-
S LUZl,aV'eg/ZÖ“ek« Konrad Rudolf­
nak a leányát. Mecenséffy a nászéi-
szaKán megmérgezte magát és reggel
Lídiák f‘ Az öngUlkossá& okát nfm

u ®yHÍt08átás bosszúból Özvegy Ba 
ázs Bálmtnénak a Szabadka mellett 

levő Vemsty pusztáján tegnap 'Tz

Saját tudósítónktól.
- ^ Rémes eset tartja izgatottságban 

O Becse község lakosságár. Egyik köz 
tiszteletben á ló szorgalmas és mindig 
becsületes polgára, Zay Péter szabó 
mester, megölte feleségét s feleségé 
nek öcscsét.

' Az eset úgy történt, hogy fe 
lesége elhagyta a nálánál jóval idő­
sebb férjét, s ez nagyon fájt a hitve­
sét szerető embernek. Többször kö- 
nyörgött neki, térjen vissza hozzá, d« 
ő visszatérni nem akart.

Borzasztó tettre szánta el magát 
Zay Péter. Elment sógorához, Mészá­
ros Péterhez, akinél felesége tartóz­
kodott, belső zsebébe egy élesre fent 
kést dugott. Feleségét sírva kérte, 
térjen hozzá vissza, mire felesége őt 
kiutasította.

Ekkor kirántotta a kést és a me 
nekülni akaró asszonyt hátba szúrta : 
az asszony kiáltásaira berohant a só­
gor is, s midőn a kést a gyilkos em­
ber kezéből kicsavarni akarta, Zay 
vérben forgó szemekkel, szinte önkí­
vületi állapotban, sziveu döfte a szó 
gény Mészáros Pétert.

Úgy a felesége, mint a sógora a 
súlyos seb következtében meghaltak.
A gyilkost pedig még a tett színhe­
lyén elfogták a csendőrök.

Mulattató
Kérdés.
Koldus : Adjon egy kis alamizs­

nát, nagyságos ur I Nyolcz gyerme­
kem van!

Zsugori: Hát ez nem elég ?

Vendég. Gyönyörű csésze. Bizo­
nyára majolika ? 120

Háziasszony, Oh nem . hn- 
csánat . . alkalmasint az a hászon-
talan cseléd fogta meg a kezével.

Csarnok.
A radványi tündér.

— Regény. —
Irta : Than Gyula.

nom Ander™l együtt természetesen 
nem fogytak ki a »dicséretekből. Ho­
mo.- ugyanekkor egészen ős Untén el- 
aeszeite Andornak, hogy mi történt 
közte és felesége közt s menyivel 
nyűgöd tab ban megy most gyermeke-

nR, e;zen a nehéz jelenetén át- 
esett, lubbe nincs szüksége rá, hogy 
ítkolüzzck, most legalább tud min­

dent a felesége is.
Andor pedig Veráról beszélt. — 

‘mondta, hogy Vera mint vélekedik. 
Ast tapasztalta, hogy most már nem 
csupán idegenkedést tanúsít, de gyű­
löletet is. ,y

~ íyen kedves bácsi, Vera kí­
méletlenül szólott. Azután, legalább 
en úgy vettem észre, mindenáron azt 
szerette volna, hogy valami kötelező 
szerelmes ígéretet tegyek előtte.

~ Reméllern nem feledkeztél meg 
magadról ? e

—- Ugyan kedves bácsi. Vetkez­
tem volna Margit ellen, ha csak egyet 
len olyan szó repül el ajkamról, ame­
lyet \ éra tetszése szerint magyaráz­
hat felre.

Beszélgetés közben leértek a 
hegyoldalról, egrszen arra az útra, 
ameiy a radsányi nagy utczára 
vezet.

Már Andor messziről meglátta, 
hogyT az utvza végén álló, ugyancsak 
szegényes vityillóból Margit lépett ki. 
Megállóit az ut felé nézett s m'kor 
meglátta őket örömmel intigetett a 
zsebkendőjével.
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Nézze csak kedves bácsi,

ki az ?
— Margit l Margit! Az én Mar- 

gitom l
— Észrevett bennünket. Integet 

a zsebkendőjével. — Már viszonzom,
Úgy tett Andor is.
Margit azután újra beszaladt a 

a kis házikóba, hogy értesítse remény 
kedő édes anyját tiomor és Andor ér 
kezeséről.

IV.
Mikor Margittól Homor és An­

dor elváltak, a szép leány meggyorsí­
tott léptekkel igyekezett haza felé édes 
anyjához. Újra csak elszorult a szive.

— Vájjon nem történt é valami 
baja jó anyámnak, a míg én távol 
voltam ?

Ez a gondolat egy kissé kínozta 
ugyan, de azután, ha az elért ered­
ményre gondolt, újra boldogság töl­
tötte el.

— Van hát édes apám. Van, aki 
engem szeressen, van a kit ón rajon 
gással vehetek körül. És milyen bői-

ELADÓ.
Teljesen jó karban lévő

HÁROM TEKEASZTAL
melyből 2 karambol, 1 kégli asztal

jutányos áron eladó.
A tekeasztalok aGasinóKossuth 

utczai helyiségében megtekinthetők
és készpénz fizetés mellett azonnal 
elvihetők.-

doggá tesz az a tudat, hogy az én 
apám az egész környék büszkesége, a 
legnemesebb lélek a világon, a kit
rT,F?J"*sod41’ nagyrabecsül és sze­
ret. Áldják minden mozdulatát, min­
den lépését.

Ez a boldogító gondolat foglal­
koztatta Margitot, mig csak haza nem 
ért. oietve haladt keresztül a kis ud 
varon, s mikor az ajtóhoz ért, csende 
sen kopogtatott. Nem akart berontani 
a szobába, óvatos volt, és szinte elő­
készítette édes anyját érkezésére.

Mikor belépett az ajtón, édes 
anyja remegő hangját hallotta.

— Te vagy Margitom !
Margit oda sietett az ablakhoz, a 

nagy zsölyéhez, a melyben édes anyja 
ült. Letérdepelt mellé, megcsókolta 
Kőzet.

— Un vagyok aranyos „mamus- 
kám ! . . . Légy erős . , . Örömhírt 
hozok . . . Beszéltem kedves apával,

boldogság töltötte el, nem feledett, for 
rón szeret bennünket. Miénk az ő 
szive.

(Folyt, köv.)

Színia p.
Ma csütörtökön „A“ bérletben.

BÁRÁNYKÁK.
Opejett 3 felvonásban. Zenéje WarneitőL

Személyek
Baduer, iskolaigazgató 
Uhvistián, fiatalherczeg 
Frifner, — — — — 
József, kertész — —
Emerald iné, főnöknő — ■
Alice (
Fanni ( növendékek.
Germanie ( — —
Marcelle — — _

Sziklay M. 
Rnbos Á. 
Környey B. 
Szathmáry Á. 
Szigeti L. 
Perényi M. 
Sirosi P. 
Bárdos J. 
Makrayné.

Holnap : Ugyanez.

IÄSZÄPITZO ERŐRE
Debreczenben, piacz-nícza 57.sz.

Ajánlja a legnagyobb 
választékban és a bg-
jután osabb árak mellett

Ditmár, Briinnir
és hazai gyártmányú

asztali és függő

lámpákat
Astral-, Meteor-, Apollo- 
esoda-, nap- és villám- 
égőkkel.

Úgyszintén porczellán 
s angol fayence étkező , 
thea-, kávé-, mocca és 
mosdó-, valamint minden­
nemű asztali-, cognac- és 
liqueures

üveg-készleteket
majolica, bronz és china 
ezüst újdonságokat.

Vidéki megrendelések pontosan ős gyorsan tel 
jesittetnek.

Arjegzékkel kívánatra bérmentve szolgálok,

Melyiü a legjobb szépitőszer?

mely puhává, feliéi vé, üdévé Hatása meglepően gyors, teszi az arc« és kéz bőrét, nem
ji zsíroz s teljesen ártalmatlan.

Kapható:

ara kői on

MIHALOVITS I.
a „Kígyódhoz ez.

- fÓGYSZERTAH ÍBAN

DEBRECZENBEN.
6M$0#8S

C<0

Van szerencsém a nagyérdemű közönság b tu torná­
cára hozni, hogy az eddig a Riacz utcza 42 szám alat levő 
fűszer üzlete ne* ugyancsak a P acz- utcza TO 
szítinrt (Dr. Fráter-féle) házhin tettem át s hol ia üzle­
temet tetemesen meg nagy obbi ottani, és azia kellemes hely­
zetbe jutottam, hogy

és elb czikkeimet a legjutánycsabb árak mellett szolgálha­
tom ki.

Amidőn még biztosítom a legpontosabb és legszoli- 
dab kiszolgálásról maradtam

teljes tisztelettel

Békés Emil
Piacz-utcza 70 sz.
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Áz általam leggondosabban összeállított, tekintélyes or uío 
által ajánlott és jónak talált vegytiszta

mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható 
minden íüszerüzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ára B(jv I is üvegnek 45 kr., nagy üvegnek 90 krajczár.

Vidéki nugi end< lések pontosan teljesittetnek.
Használati utasítással ellátott köiyvtctke kintien üveggel ingyen adatik

TÓTH BÉLA
gyógyszertára és iilatszeiraktára Bct>rec»enb«‘ii (Tisza-palota.)

:«©:

Szőnyegek,
i, viasszos

Bútor szövetek,
Gyapjú és csipke

fee •• •• 1uggonyok
• égy és eestelteritck, '

flanel takarók
nagy választékban kaphatók:

SZABÓ LAJOS Fiai
czégnél Debreczen.

&
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£ }<I> 5*133* $ÍE2> £fl33>- ^CXJ> Í-<CK- SCO> fnZr- f<33* 5<33> í*&3* (<03* '*<33*- £«03» | -

A PARATOR
Köszvényt. csuzt. rheumát. idegességet, izületi fájdalmakat párszor hasz-

nálva teljesen megszüntet. |
$ A- P A R A 1 OH I
t *

lmsznt-:l<ita. A lnj<ialin#8 testrrsz jól bedörzsölendő r< ggel ts este ^

Ára 35 kr. I

Kapható FBANCSICS és JÓNA Drogueriájában
JZ JE ZEZEcZE CZE1T, JSZc eevitli-’u.tcza, 3.

______ —rtf'P

:©l
ä»%. ■“«» -w i al 2

— alkalmi vétel, —

UNGER ÍR.
Vászon, fehérnemű és czipő üzlete, Debreczen, főtér, Bika szálloda épületben.

Bátorkodom a n. é. közönséget értesíteni, hogy vászon ts fehérnemű üzletemet tovább foly 
tatni nem szándékozom, s ennek következióben az árakat a legcsekélyebbre szállítottam ie, miről a t. kö­
zönség az alanti jegyzékből meggyőződést szerezhet:
1 vég y4 54 rőf, rumburgi vászon

30 rőf, rumburgi vászon 
1 » » n legfinomabb rumburgi vászon
1 ,j „ „ Creász vászon
1 „ „ „ Hollandi , ...
] „ egész vékony szálú ágyneműre való
1 „ Sifou vászon keményitotleu ,
1 garnitúra dupla kamuka abrosz 6 darab asztalkendő 

vei együtt .
3 méter hosszú 12 drb asztalkendővel

20—46 írtig 
4.50

5.10
6.50
5.50

1 garnitur Ajour kávés abrosz, fehér vagy színes
futó szőnyegek méterje 15—50-ig, disztörülközök, áyyteritök, paplanok, stb
legolcsóbb arbart kapha.ók,

Egyideüleg bátorkodom azt is közölni, hogv a fentiek következtében

1 garnitur kávés abrosz 6 darab asztalkendővel .
1 vég dupla kamuka gradli, 30 röfös ágyneműre való 
1 darab kamuka párnahuzat ....
1 „ „ duuna „
1 tuczat kamuka törülköző ....
1 ,, finom fehér zsebkendő
1 „ „ » „ atlasz széllel
1 „ egész finom „ rumburgi
1 „ férfi gallér, legllnomabb, II.
» „ n r másodrendű .
1 darab férfi ing 80 krtól 1 frt 25 krig,

etb. legfinomabb minőségben és

el
azon kellemes helyzetben leven,tetemesen megnagyobbítottam és a legjobb és legerősebb czipő árukat 

hogy készpénzért vásárolok — bármilyen olcsón szolgálhatok :
Női czipő 2 forinttól feljebb- Gyermek czipő 2 évig 45—60 krt.
férfi 3.30 „ „ , „ 3—10 >vig 1 írttól feljebb

Gyerünk posztó czipő nagy választékban és jutányos áron.
Egy próba mindenkit meggyőzhet arról, hogy ez nem csak Ígéret, de tény is.
Remélem, hogya t. vevő közönség nern mulasztja el a kedvező alkuimét, hogy jó és olcsó áruk- 

magat ellássaka
olcsó ITAmüi»
mindoníéle

.... ^,eu‘ mulaszthatom el a t- hölgy közönség figyelmét az én bámulatosan
(mieder) gyártmányomra felhívni Fűzöl*et mertek után készítek, és 
javítást elvállalok. Női fűzők, saját gyártmányú, 1 fiitól 8 frtíg.

Esedezem a nogyrabecsült t. közönség szives pártfogásáért teljes tisztelettel
'UJÄTflS-JKÄ :

lóét récén, 189B. uyomatott Kutasi Imre kő - es könyvnyomdájában.


